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Mots croisés
à la mode de chez nous
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9. Négation étrangère ; honoré par les Chinois

; consonnes.
10. Une explosion légère salue son action.
11. Parfois triste ; muettes ; pronom.

Solution du problème de juillet :

Horizontalement : 1. Boa ; écueils. — 2.

Uppercut. — 3. Real ; Adam. — 4. Carnation. —
5. Ain ; lui. — 6. Averses ; TT. — 7. Nu ;
têtu. -— 8. Ase. — 9. Je ; bouc ; pot. — 10.
Eveil ; route. — 11. Teffe ; inter.

Verticalement : 1. Buridan ; jet. — 2. Ope ;
vu ; Eve. — 3. Apache ; EF. — 4. Ela ; rosbif.
— 5. Er ; ras ; eole. — 6. CC ; niet. — 7.
UU ; anse ; cri. — 8. Etat ; ta ; on. — 9. Dil ;
put. — 10. Août ; note. — 11. Samnite ; ter.

La boite aux lettres de nos abonnés

Horizontalement :

1. Rotation de la terre.
2. Note ; pour le triomphe du franc.
3. Redit ; participe.
4. Cétacé sans tête ; meurtrier.
5. Avare ; personnifie la douleur maternelle.
6. Adverbe ; pronom.
7. Consonnes ; change d'opinion.
8. Le moi de Rome ; monnaie ; démonstratif.
9. Aussi ; direction.

10. Chaleur animale ; préposition ; fait sou¬

vent le bonheur de ses victimes.
11. Anagramme de niée ; possessif.

Verticalement :

1. Fort gênante pour le bec de la pie ; ce

que ressent celui qui fume.
2. Conjonction ; étendue d'eau ; boîte de

conserves.

3. Offrit l'occasion aux basques de triompher
dans le monde non sans quelques revers.

4. Ne pas résister à la pression ; voyageur
en chapeaux.

5. Fait le tour de la chambre.
6. Arme ; grappins.
7. Qui ne peut réfléchir ; engendré par

l'union et la fraternité.
8. Femme du premier ; sous l'eau.

Publications folkloriques

On nous écrit :

Dans le compte-rendu de la dernière
séance du Conseil des patoisants fConteur
N" II, P- 264), il est dit que le Conteur est
le seul journal folklorique de la Suisse de

langue française. Or, cela n'est pas tout <J

fait exact, car le Folklore suisse, bulletin
de la Société suisse des traditions
populaires, est publié depuis 1910 et c'est noir-v
ami l'abbé F.-X. Brodard. à Estavayer-le-
Lac, qui en assume la rédaction. De
nombreux collaborateurs romands, à part bien
entendu les études de M. Brodard lui-
même, contribuent à faire de ce bulletin
une publication de valeur, contenant
autant d'articles en français qu'en patois.
Ajoutons que le Folklore a cependant un
caractère plus scientifique, s'oecttpant tout
particulièrement des us et coutumes, ainsi
que des traditions de la Suisse romande.

E. H.

L'expression n'est, en effet, pas tout à

fait heureuse. Il fallait entendre que le
Conteur est le seul journal folklorique de
la Suisse romande né sur sol romand.
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